
"Как они здесь оказались?" - подумал Фан Лин, оглядывая двух рассерженных женщин.
"Насколько я помню по воспоминаниям Фан Ю, здесь находились только могущественные
члены на Третьей и Четвертой ступенях. Так как же здесь оказались эти две беременные
женщины?"

"Тебе интересно, почему они здесь?" - спросил Фан Сюшан. - Кажется, он заметил смятение на
лице Фан Линя. - Думаю, их привели сюда отцы.

"Их отцы?" - Фан Лин посмотрел на двух стражников, стоявших рядом с ними. Разумеется, они
оба были похожи на женщин.

Это лишь еще больше смутило Фан Линя. "Но зачем им приводить сюда двух беременных
женщин?"

Фан Сюшан печально вздохнул и ответил:

"Думаю, это из-за предсказания".

"Предсказания?"

"Да, мне кажется, клан Фан использовал предсказание, чтобы узнать места, где я появлюсь. Но
оно не всегда точное, где-то на 50%.

«Значит, они кое-как догадались, что есть 50% вероятность, что ты появишься здесь?» —
недоверчиво спросил Фан Линь.

«Я думаю, что что-то произошло», — ответил Фан Сюйшан с покорностью.

«Если они могут это предсказывать, не могут ли они предсказать вторжение Подземного мира?
Если бы они знали об этом, они могли бы избежать необходимости приводить всех сюда». Фан
Линь мысленно почесал в затылке, когда подумал об этом противоречии.

«Предсказание не всемогущественно, и я уверен, что у Подземного мира есть некоторые
артефакты, которые могут защитить их от предсказания». Фан Сюйшан угрюмо ответил: «С
такой защитой их действия не могут быть предсказаны так легко. Только те, кто обладает
чрезвычайно мощным предсказанием, могут проникнуть через эту защиту».

«Значит, здесь ни у кого нет достаточной силы», — вздохнул Фан Линь, вспомнив Великого
Старейшину. «Бесполезный старый хрыч».

Фан Линь в отчаянии схватился за голову, не зная, что делать с ситуацией Фан Сюшана.
Небольшое предательство Фан Сюшана теперь поставило Фан Линя под перекрестный огонь.

Фан Линь посмотрел на двух женщин, которых забеременел Фан Сюшань. Первой эмоцией,
которую испытал Фан Линь, было легкое сожаление.

Фан Сюшан использовал их в своих целях, а теперь, когда они забеременели, Фан Сюшан
сбежал и никого из них не хотел!

Разве это не безответственный отец?

"Ты действительно мерзавец", - тихо пробормотал Фан Линь в адрес Фан Сюшана в своем
карманном измерении. "Итак, ты планируешь использовать меня, чтобы их умилостивить, не
причиняя себе вреда? Какой подлец".



Фан Линь понял, что, пользуясь Фан Сюшаном, Фан Сюшан тоже пользуется им. И сейчас Фан
Линь оказался замешан в одном из промахов Фан Сюшана.

Ты думаешь, я помогу тебе решить свою проблему? Во сне! Фан Лин с Сюээр приземлился на
землю. Затем Фан Линь подошел к этим двум женщинам.

Своим божественным чувством Фан Линь почувствовал, что каждая из женщин ждет ребенка.
Он также смутно почувствовал, что их аура немного похожа на ауру Фан Сюсяна.

“…”

Фан Линь глубоко вздохнул и сказал:

“Прости меня за то, что я сделал, у меня просто было важное задание”. На лице Фан Линя
появилось угодливое выражение, и он медленно погладил живот Роуэр и Сюэр.

Узнав об этом, у членов клана Фан отвисла челюсть. Насколько они знали, Фан Сюсян был тем
человеком, который рьяно отрицал такие обвинения. И вот он здесь, он даже казался довольно
счастливым, увидев Роуэр и Сюэр!

«Неужели это потому, что теперь он отец?» — прошептал один из стражей клана Фан человеку
рядом с ним. — «Быть может, мысль о том, что у него теперь двое детей, изменила его всего».

«Это вполне возможно», — ответил тот, с кем говорил страж клана Фан. — «То есть,
посмотрите на лицо Молодого Мастера. Это лицо отца, который с нетерпением ждет встречи со
своими детьми!»

«Молодой Мастер повзрослел!»

Увидев происходящее, заточенный Фан Сюшан не мог не почувствовать, что произойдет что-то
плохое. Он попытался игнорировать предчувствия, когда спросил Фан Лина:

«Эй, что ты пытаешься здесь делать?»

Тогда Фан Лин ответил: «Я пытаюсь быть хорошим отцом!» как будто это был самый очевидный
ответ.

Прежде чем Фан Сюшан успел что-то сказать, Фан Лин перестал гладить Ру'эр и Сю'эр по
животу. Он глубоко вздохнул и заявил:

«Слушайте мою волю как молодого господина Клыкастого клана. Забирайте 80% всей моей
собственности и богатств и отдавайте их Жуэр, Сюйэр и моим детям!»

У всех расширились глаза, когда они услышали заявление Фан Линя.

Они с трудом могли поверить, что Фан Сюшань так охотно отдаст свою собственность своим
детям. Все посмотрели на него, требуя объяснений.

Тогда на лице Фан Линя появилось просветленное выражение. Он сделал свой голос звучащим



эфемерно, когда медленно произнес:

«Когда я услышал, что стану отцом, я не знал, что делать. Поэтому я решил выйти и
поразмышлять о том, какими будут мои будущие действия. Тогда-то я и понял, что совершил
много несправедливого по отношению к Жуэр и Сюйэр. Тогда же я понял и свою любовь к
ним».

Фан Линь улыбнулся, когда взял за руки Жуэр и Сюйэр, которые в этот момент рыдали от
радости.

«Я так сильно их люблю, что решил отдать 80% того, что у меня было, им и своим
нерожденным детям. В конце концов, теперь мы будем семьей».

Все присутствующие не могли сдержать слез, увидев такую сцену. Они испытывали
бесчисленные сложные эмоции, когда видели счастье, исходящее от Фан Лина, Роу и Шу. Это
был счастливый конец.

Но не все были счастливы. Был кто-то, кто сейчас был занят ругательствами. Конечно, это был
настоящий Фан Сюшан.

"Как ты посмел, Фан Лин! Ты отдал мое имущество этим шлюхам! На хрен тебя!" Голос Фан
Сюшана охрип, когда он продолжал злобно ругать Фан Лина. "Выпусти меня отсюда, ублюдок!
У этих шлюх не было детей от меня! Я уверен, что они просто получили их от других кобелей!"

Но следующие слова Фан Лина привели Фан Сюшана в бешенство.

"Помимо того, что я понял, что причинил боль своим любовницам, я также осознал еще одну
вещь. Это то, что я сильно обидел Фан Лина".

Члены клана Фан молчали, явно не зная, что делать после слов Фан Линя. На их лицах застыли
сложные выражения, когда они продолжили прислушиваться к словам Фан Линя.

"Все вы знаете, что произошло, и я чувствую, что он заслуживает лучшего обращения.
Частично это было потому, что я сделал много неправильного по отношению к нему в
прошлом". Затем Фан Линь закрыл глаза и произнес спокойным голосом:

"По этой причине я решил отдать Фан Линю оставшиеся у меня владения и богатства".

На самом деле, Фан Линь хотел большего, но он считал, что дети Фан Сюшана заслуживают
большего.

Все пришли в ужас, услышав это.

"Но молодой господин Фан Сюшан, что же теперь с вами станет?" — встревоженно спросил
один из членов клана Фан. Они знали, что после того, как он раздал свое богатство, он
фактически стал бедным.

Фан Лин махнул рукой, отмахиваясь:

- Я решил, что вернусь к уединённым тренировкам, как только разберусь с некоторыми делами
здесь. Я хочу сосредоточиться на культивации. Материальное тогда будет бесполезным.

- …



Члены клана Фан чувствовали, что Фан Сющан стал совсем другим человеком.

Но вместо подозрительности их переполняло ликование. Все лица озарились радостью: они
поняли, что Фан Сющан возмужал. Что до Роуэр и Сюэр, то они удовлетворённо улыбнулись
Фан Лину.

Они не осмеливались отговаривать своего молодого господина, поскольку видели, что он
твёрдо намерен сдержать обещание.

Настоящий же Фан Сющан тем временем лежал в обмороке от крайней ярости. Его разум
попросту не выдержал всех подлых уловок Фан Лина.

Пока все радовались «превращению» Фан Сюшана, на площадке раздался гулкий голос.

– Значит, Фан Сюшан, это в самом деле у тебя. Ты уже знаешь, что я хочу, верно? – Фан Линь
посмотрел на источник звука и увидел неторопливо идущего к нему Лин Тяня.

Одежда Лин Тяня была разорвана, обнажая его телосложение. Дыхание было ровным, он
небрежно волочил мечи по земле. Глаза же с нескрываемым желанием сразиться смотрели на
Фан Линя.

Тот злобно усмехнулся и произнёс:

– Ну что, как же ты кстати помешал нашему воссоединению. Если хочешь драться... то
получишь драку!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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